
83 
 

ԳԻՏԱԿԱՆ ԿՅԱՆՔ.  НАУЧНАЯЖИЗНЬ.  SCIENCE  NEWS. 
--------------------------------------------------------------------------

Տարիների վեր մեր ամսա-
գրի էջերում լայն լուսաբանու-
թյան են արժանանում ինստի-
տուտի գիտական կյանքին վե-
րաբերող կարևոր միջոցա-
ռումներ, որոնք մի տեսակ ամ-
փոփումն են այդ հաստատութ-
յան տարեկան գիտահրատա-
րակչական լայն գործունեութ-
յան: Այս համարում ևս ներկա-
յացնում ենք նման միջոցա-
ռումներից մի քանիս:  
 

03. 02. 2021 
ԳԱԱ Հ. Աճառյանի անվան 

լեզվի ինստիտուտում կազմա-
կերպված միջոցառումը նվիր-
ված էր 1980-ական թթ. կեսե-
րին նրանում ծնունդ առած, 
հետագայում ՀՀ հեռուստատե-
սության և ռադիոյի պետական 
կոմիտեի ծրագրերում գործող 
«Ակունք» ազգագրական հա-
մույթին:  

Հայտնի է, որ պատմաբան 
հայ երգի երախտավոր, ծնուն-
դով շատախցի Հայրիկ Մու-
րադյանի դուստր, ինստիտու-
տի գիտաշխատակից Մարո 
Մուրադյանի անմիջական 
ջանքերով և ղեկավարությամբ 
էստեղծվել այդ խումբը, որ հե-
տագայում բարձրացավ հա-
մույթի (անսամբլի) մակարդա-
կի և լայնճանաչում գտավ մեր 

հանրապետությունում: 
Անուրանալի է ինստիտու-

տի՝ այդ տարիների ղեկավա-
րության ընդառաջումը նըման 
ազգանվեր նախաձեռնության 
գործում: «Ակունք»-ի ծնունդը 
ժամանակին երևույթ էր, մշա-
կութային յուրօրինակ զար-
թոնք, նոր մոտեցում համազ-
գային խնդիրներին և վերջին 
հաշվով՝ ազգագրական-երգա-
յին արժեքների վերադարձին։ 

Հայ ավանդական երգը ժո-
ղովրդին մատուցելու գաղա-
փարի շուրջ համախմբվեցին 
ինստիտուտի տարբեր բաժին-
ների գիտաշխատողներ, նաև 
այլ հաստատությունների մը-
տավորական ներկայացուցիչ-
ներ. կարելի է ասել, թե այդ 
տարիներին երգում էր գրեթե 
ողջ ինստիտուտը։ 

Ռադիո և հեռուստատեսա-
յին տարբեր ելույթներ եղան, 
անվանակոչվեց խումբը՝ «Ա-
կունք», աննախադեպ հաջո-
ղություններ ունեցավ և լայն 
ճանաչում ձեռք բերեց հանրա-
պետությունում։ 

Բացի Վան-Վասպուրակա-
նի ավանդական պարերգերից, 
ազգային ազատագրական 
պայքարի երգերից, օրորոցա-
յիններից, սիրերգերից, որոնք 
այնպիսի գուրգուրանքով, ջեր-
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մությամբ ընտրում էր համույ-
թի ղեկավարը, «Ակունք»-ի եր-
գացանկ ներմուծվեցին ազգա-
գրական այլ գոտիներ ներկա-
յացնող երգ-մարգարիտներ՝ 
շնորհիվ հավաքչական այն 
աշխատանքների, որ ծավալե-
ցին ինստիտուտի երիտասարդ 
գիտաշխատողները հանրա-
պետության գրեթե ողջ տա-
րածքում։ 

Նկատենք նաև, որ Մ. Մու-
րադյանը նվիրյալ հայագետ էր, 
միջին հայերենի և հայ բար-
բառների ինքնատիպ ուսում-
նասիրող: Հայերենի գիտական 
ուսումնասիրության բնագա-
վառում իրենց տեղ ունեն նրա 
բարբառագիտական և միջին 
հայերենին վերաբերող բառա-
գիտական ուսումնասիրութ-
յունները: Իսկ երաժշտական 
արվեստի մեջ նա ուներ նուրբ 
և յուրօրինակ ճաշակ, որ նկա-
տելի է ազգագրական երգերի 
համերգային պատրաստութ-
յան ընթացքում: 

Մ. Մուրադյանը նախանձա-
խնդիր էր ազգային երգին, ա-
ռաջացած տարիքում անգամ 
նա ստացավ մասնագիտական 
կրթություն՝ ուսանելով Կոմի-
տասի անվան կոնսերվատո-
րիայում, անմնացորդ նվիրվեց 
հայ ժողովրդական-ազգագրա-
կան երգի ճանաչմանը և տա-
րածմանը:   

Նա իր նվիրյալ ու բարի ա-
նունն է թողել ինստիտուտում 
սկիզբ առած «Ակունք»-ի ըս-
տեղծման պատմության մեջ:  
Հիշենք, որ հայ երգի մունե-
տիկներից մեկի՝ «Ակունք»-ի 
ակունքը  եղել է ՀՀ ԳԱԱ լեզվի 
ինստիտուտը, և որի համար 
պարտական ենք Մ. Մուրադ-
յանին, նաև ինստիտուտին՝ 
առհասարակ:  

Բ. գ. թ. Ջ. Բառնասյան 
 

15. 02. 2021 
Հայերենի պատմահամեմա-

տական ուսումնասիրության 
բնագավառում ականավոր 
դեմք է դանիացի լեզվաբան-
հայերենագետ Հոլգեր Պեդեր-
սենը (1867-1953 թթ.): Նրա ա-
մենամեծ ծառայությունը հնդ-
եվրոպական լեզվաբանութ-
յանը, թերևս, այն է, որ գտնում 
է, թե ցեղակից լեզուների հընչ-
յունական առնչության մեջ հա-
յերենի պայթական բաղաձայ-
նական համակարգը (բ, պ, փ և 
այլն) ամենից հնավանդ (ար-
խաիկ) է, ուստի ըստ այդմ ա-
ռաջարկվում է վերանայել լե-
զուների գործող, ավանդական 
(Գրիմի անունով հայտնի՝ տե-
ղաշարժի ենթարկված) համա-
կարգը, որը և կատարվեց (վե-
րանայվեց) հետագայում՝ նախ-
կին խորհրդային անվանի լեզ-
վաբանների կողմից: 
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Դա, ինչ խոսք, համեմատա-
կան լեզվաբանական գիտութ-
յան մեջ մեծ խիզախում էր, իսկ 
հայերենի առումով՝ միանգա-
մայն իրական ներդրում վեր-
ջինիս ավելիստույգ և ավելի 
օբյեկտիվ չափանիշներով քըն-
նության համար: Այդ առա-
ջարկը, ինչպես նշվեց, միայն 
շատ ուշ, մի քանի տասնամյակ 
անց իրականացվեց՝ պատշա-
ճող հեղինակների առաջ քա-
շած («ձայնածերպային») տե-
սությանը. այս վերջինը այսօր 
հայերենի համեմատական ու-
սումնասիրության արդիական 
խնդիրներից  է: 

Եվ այս նկատառումով էլ ՀՀ 
ԳԱԱ Հ. Աճառյանի անվան լեզ-
վի ինստիտուտում տեղի ունե-
ցավ սեմինար` «Հոլգեր Պեդեր-
սենը և հայերենագիտության 
արդի խնդիրները» թեմայով: 
Սեմինարին զեկուցումով հան-
դես եկավ ինստիտուտի ընդ-
հանուր և համեմատական լեզ-
վաբանության բաժնի վարիչ 
Վ. Գ. Համբարձումյանը: 

Նա նախ հակիրճ անդրա-
դարձավ անվանի հայագետի  
կյանքի կարևոր դրվագներին  
և համեմատաբանական-լեզ-
վաբանական գործունեութ-
յանը՝ կապված հնդեվրոպա-
կան, սեմական, ֆիննաուգրա-
կան և այլ լեզուների հնչյունա-
բանությանը, քերականական 

կառուցվածքին վերաբերող 
բազմապիսի հարցերի հետ, ո-
րոնց  լուծումը մեծ բոլոր դեպ-
քերում մեծ նպաստ է բերել գի-
տության տվյալ բնագավառի 
զարգացմանը: 

Պեդերսենը հայերեն սովո-
րել է Մխիթարյանների միջա-
վայրում, գիտելիքները (հատ-
կապես հայերեն բանավոր 
խոսքի մեջ) ամբողջացրել էր 
Պետերբուրգի հայերի շրջա-
նում, նույնիսկ գրել է հայերեն 
գիտական հոդված Վիեննայի 
Մխիթարյանների ամսագրի 
համար: 

Հայերենի պատմությանը, 
հայերենի և հարևան լեզուների 
առնչություններին, ցուցական 
դերանուններին նվիրված հա-
մեմատաբանական - ծագում-
նաբանական աշխատություն-
ները, որոնք նաև ժամանակին 
թարգմանվել են հայերեն, 
մինչև օրս չեն կորցրել իրենց 
արդիականությունը, և տաս-
նամյակներ շարունակ եղել են  
հայ և օտարազգի լեզվաբան-
ների ամենաօգտագործելի աշ-
խատություններից: Հայերենի 
ինքնուրույն և ավելի արխաիկ 
լեզու լինելու վերաբերյալ Պե-
դերսենն արել է այն, ինչ, կա-
րելի է ասել, չի  արել հայերե-
նագետ-հնդեվրոպաբաններից 
ոչ ոք՝ թե´ ժամանակին  և թե´ 
հետագայում: Պեդերսենի դերն 
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այս առումով բացառիկ է, թեև 
ոչ լիովին հասկացված կամ 
հետևության արժանացած:   

Զեկուցումն ընթանում էր 
հետևյալ հարցերի շուրջ՝ ի՞նչ է 
տվել Հ. Պեդերսենը իր ժամա-
նակի հայագիտությանը, ինչ-
պիսի՞ն է նրա տեսությունը լե-
զուների բնույթի, դասակարգ-
ման, ըստ այդմ՝ նաև հայերենի 
պատմության ուսումնասիրու-
թյան առումով, ի՞նչ է նոստրա-
տիկ լեզվաբանությունը, և ո՞րն 
է նրա կարևորությունը աշ-
խարհի լեզուների ճանաչման 
մեջ:   

Նշվեց, որ Պեդերսենի հայե-
րենագիտական աշխատութ-
յուններում առաջ են քաշվում 
մի շարք վարկածներ, փորձ է 
արվում ստուգաբանելու բազ-
մաթիվ բառարմատներ, հայե-
րենի տվյալները համեմատ-
վում են հնդեվրոպական նո-
րահայտ լեզուների՝ խեթալու-
վական (հինանատոլիական), 
թոխարական լեզուների, ինչ-
պես նաև ոչ հնդեվրոպական 
(այլ ընտանիքի) լեզուների 
հնարավոր համարժեքների 
հետ:  

Հայ լեզվաբանության պատ-
մությանը նվիրված աշխա-
տանքներում Պեդերսենի հա-
յերենագիտական գործունեու-
թյունը ուսումնասիրված է բա-
վականին ընդհանուր գըծերով: 

Ըստ զեկուցողի` Պեդերսենի 
մեծ ավանդը և գիտական խի-
զախ կռահումներն ու հար-
ցադրումները հորդոր են մեր 
օրերում այդ անվանի համե-
մատաբան–հնդեվրոպաբանի, 
հայագետի գիտական ժառան-
գության նոր ուսումնասիրու-
թյան՝ վերը նշված և դրանց 
առնչվող հարցերի շրջանա-
կում:  

 
21. 02.  2021 
Հայտնի է, որ 2000 թ. «Յու-

նեսկօ»-ի  որոշմամբ  փետըր-
վարի 21-ը համարվում է  
«Մայրենի լեզվի օր», որ Հա-
յաստանում նշվում է արդեն 
տարիներ շարունակ: Մեծ է 
մայրենի լեզվի դերը՝ որպես  
տվյալ ազգի ինքնության առա-
ջին կարգի վկայություն։ Հայե-
րենի դեպքում այն ստանում է 
ավելի մեծ կարևորություն՝ ոչ 
միայն հանրության միասնութ-
յան, այլև պատմական անցյա-
լի առումով:  

Եվ այդպես, ամեն տարի ՀՀ-
ում այդ կարևոր տոնը նըշվում 
է տարբեր բնույթի միջոցա-
ռումներով։ ԳԱԱ լեզվի ինստի-
տուտն այդ առիթով  նախկի-
նում նախաձեռնում և կազմա-
կերպում էր հանդիպումներ՝  
լեզվի մաքրությանը և պահ-
պանությանը նախանձախնդիր 
մտավորականներին հուզող 
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 հարցերը  բարձրաձայնելու 
համատեղ քննարկելու և լու-
ծումներ փնտրելու նպատա-
կով։ 

Այս տարի ևս Մայրենի  լեզ-
վի միջազգային օրը նշվեց ինս-
տիտուտի գիտաշխատողնե-
րի ջանքերևով, որին, ի դեպ, 
մասնակցում էին նաև  Գավա-
ռի պետական համալսարանի  
դասախոսների մի ստվար մա-
սը, ուսանողությունը, ընդ ո-
րում առցանց քննարկման ձե-
վով: Շոշափվեցին առաջնա-
հերթ և  կարևորագույն հար-
ցեր: Դրանցից մեկը վերաբե-
րում էր լեզվի դպրոցական և 
բուհական դասագրքերին, վեր-
ջիններիս ոչ միայն բովանդա-
կությանը, այլև  լեզվին: 

 Բուռն քննարկման արժանա-
ցան նաև մայրենի լեզվի մաքրու-
թյան և  պատշաճ գործածության, 
զանգվածային լրատվության մի-
ջոցների լեզվին, լեզվական մե-
ղանչումներին վերաբերող հար-
ցերը: 

Արևմտահայերենի պահպա-
նության հարցին անդրադարձավ 
հայտնի քաղաքական գործիչ 
Հ. Հակոբյանը, որ իր փաստերով 
ու օրինակներով հիմնավորվող 
խոսքոմ կրկին շեշտեց հայկա-
կան գաղթօջախներում և մայր 
հայրենիքում արևմտահայերենի 
գործածությունն ապահովելու 
խնդիրները չանտեսելու և վճռա- 

կան քայլեր անելու անհրաժեշ- 
տությունը։   

Հետաքրքիր ու բովանդակալից 
քննարկումից  գոհ մնացին բո-
լորը։ Վստահաբար կարելի է 
ասել, որ օրվա խորհրդին համա-
հունչ էր միջոցառումը, որի հա-
մար պետք է արժանին մատուցել  
կազմակերպիչներին։ 

 
03. 03. 2021 
Հայ բարբառագիտության 

բնագավառում որոշակի վաս-
տակ ունի Անահիտ Հանեյանը. 
2021 թ. մարտի 3-ին կըդառ-
նար 80 տարեկան։ Անվանի 
բարբառագետի հիշատակին 
խոսք են ասել իր աշխատակից 
գործընկերները. նշել  մի քանի 
դրվագ նրա գործունեութ-
յունից:   

Ա. Հանեյանը հայ բարբառ-
ների նյութերի հավաքչական 
աշխատանքի ոգին էր: Նրան 
հաջողվում էր բարբառախոս-
ներից գրառել նաև ժողովրդա-
կան խաղիկներ, ազգագրական 
արժեք ունեցող տեղեկություն-
ներ, քաղում էր տեղեկատու 
անձից առավելագույնը, իր 
գործընկեր աշխատակիցներին 
նույնպես վարժեցնելով նման 
աշխատաոճին։ Նրա կողմից 
գրանցված բարբառային նյու-
թերը հնարավորություն են 
տալիս կատարելու տարա-
բնույթ      ուսումնասիրություն- 
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ներ՝ ըստ  լրացուցիչ տեղեկու- 
թյունների։   

Նա անխոնջ  բարբառագետ 
էր, իր գործին անմնացորդ նը-
վիրված գիտնական: Ծնված 
լինելով ադանահայի ընտանի-
քում, մանկուց տեղյակ էր այլ 
լեզուների՝ արաբերեն, ֆրան-
սերեն և այլն, իսկ 1947 թ. ըն-
տանիքով գալով հայրենիք՝ 
ստանում է բանասիրական 
հիմնավոր կրթություն և մաս-
նագիտանում է հատկապես 
հայ բարբառների ուսումնասի-
րության բնագավառում: 

   Դպրոցական և ուսանողա-
կան տարիներին նրա հետա-
քրքրությունները մեծ են եղել, 
սակայն որոշել է ընդունվել 
Գիտությունների ակադեմիայի 
Հ. Աճառյանի անվան լեզվի 
ինստիտուտի ասպիրանտու-
րա: Այն հաջողությամբ ավար-
տելուց հետո Ա. Հանեյանը ան-
միջապես սկսում է աշխատել 
նույն ինստիտուտում՝ նախ որ-
պես գիտաշխատող, հետո՝ ա-
վագ գիտաշխատող, ապա՝ 
բարբառագիտության բաժնի 
վարիչ: 

Հայ     բարբառագիտության 
մեջ լեզվաբանական աշխար-
հագրության կամ բարբառագի-
տության՝ որպես ինքնուրույն 
գիտակարգի վերջնական ա-
ռանձնացումը կապված է 
1977 թ. կազմված «Հայերենի 

բարբառագիտական ատլասի 
նյութերի հավաքման ծրագրի» 
հետ, որի ստեղծմանը, ի թիվս 
անվանի բարբառագետներ 
Հ. Մուրադյանի, Ա. Գրիգորյա-
նի, Դ. Կոստանդյանի, Մ. Մու-
րադյանի, իր մասնակցութ-
յունն ունեցավ նաև Ա. Հանե-
յանը: 

Ա. Հանեյանը հեղինակել է 
«Տիգրանակերտի բարբառը» 
մենագրությունը: Սա առաջին 
ծանրակշիռ ուսումնասիրութ-
յունն է, որում քննության է առ-
նըվում և ինչ-որ չափով կորըս-
տից փրկվում եղեռնազարկ Ա-
միդ-Դիարբեքիրի հայության 
լեզուն ու խոսքը: Տիգրանա-
կերտի բարբառի մասին մինչ 
Հանեյանի այս աշխատասի-
րությունը որևէ այլ ուսումնա-
սիրություն չի եղել, միայն Հ. Ա-
ճառյանն է «Հայ բարբառագի-
տություն» աշխատության մեջ 
հինգ էջի սահմաններում տվել 
բարբառի համառոտ նկարա-
գիրը: Ա. Հանեյանը այդ  մենա-
գրության մեջ հանգամանալից 
քննության է առել Տիգրանա-
կերտի բարբառի հնչյունական 
համակարգը, շեշտափոխա-
կան, պատմական և փոխազ-
դեցական հնչյունափոխությու-
նը: Քննվում են նաև անվանա-
կան, դերանվանական, բայա-
կան համակարգերը` և՛ համա-
ժամանակյա, և՛ տարաժամա-
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նակյա հայեցակետերով: 
Գիրքն ունի նաև հավելված, ո-
րում տրվում են նմուշներ բար-
բառով, գրաբար-բարբառ բա-
ռացանկ և բարբառային բառե-
րի բառարան: 

Արևմտյան բարբառները կո-
րստից փրկելու գործին լըծված 
գիտնականը «Հայ բարբառա-
գիտական ատլաս» ժողովա-
ծուում հրատարակում է «Եդե-
սիայի բարբառը» ուսումնասի-
րությունը` կատարելով բար-
բառին վերաբերող կարևոր 
ճշգրտումներ: Հինգ տասնյա-
կից ավելի գիտական հոդված-
ների հեղինակ է, որոնք լույս 
են տեսել հանրապետական 
գիտական ամսագրերում և ժո-
ղովածուներում: 

Գիտնականը նաև բազմա-
թիվ միջազգային գիտաժողով-
ների բանախոս է: 

Ա. Հանեյանի բարբառագի-
տական հետազոտությունների 
մեջ արժեքավոր տեղ ունեն 
հնչյունաբանությանը վերաբե-
րող նրա ուսումնասիրություն-
ները, որոնցից է «Գրաբարի 
բառասկզբի յ ձայնորդի ար-
տացոլումը արդի հայերենի 
բարբառներում» հոդվածը: Ան-
վանի լեզվաբանը համահեղի-
նակն է նաև «Հայերենի բար-
բառների տառադարձման հա-
մակարգի»,որի ստեղծմամբ 
հնարավոր եղավ տարբերանը-

շանել հայերենի բարբառների 
խրթին հնչյունները: Հետագա-
յում Ա. Հանեյանը իր դոկտո-
րական թեզի շրջանակում հե-
ղինակել և հրատարակել է 
«Ձայնեղ շնչեղները հայերենի 
բարբառներում» ուսումնասի-
րությունը: Սակայն, ցավոք 
սրտի, գիտությունների դոկտո-
րի աստիճան ստանալու գործ-
ընթացն անավարտ մնաց եր-
կարատև և ծանր հիվանդութ-
յան պատճառով: 

Հայ բարբառագիտության ե-
րախտավոր գիտնականի՝ հի-
շատակության արժանի աշ-
խատանքներից են «Բնության 
երևույթների անվանումները 
հայերենի բարբառներում» ի-
մաստային-թեմատիկ խմբի 
բառանունների վերաբերյալ 
հոդվածները, որոնցից են՝ 
«Քամի հասկացության բառի-
մաստային դրսևորումները 
հայերենի բարբառներում», 
«Ամպ հասկացության բառա-
դրսևորումները հայերենի 
բարբառներում» և այլն, որոն-
ցից հատկապես չափազանց 
ուշագրավ է «Ծիածան» հաս-
կացության բառազուգաբանու-
թյունների լեզվաաշխարհա-
գրական բնութագիրը և հոգե-
վոր-մշակութայինարժե-
քը»հոդվածը: 

Ա. Հանեյանը կյանքի վերջին 
տարիներին կատարել է նաև 
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ստուգաբանական, բառաքըն-
նական աշխատանքներ, որոնք 
ներկայացված են «Գօտի» բա-
ռանվան ստուգաբանության 
շուրջ», «Բառաքննական դի-
տարկումներ (բլիթ, գաւիթ, 
խրճիթ, կնճիթ)», «Գավառ բառ-
անվան ստուգաբանության 
շուրջ» հոդվածներով: 

Մեծ է նաև Ա. Հանեյանի 
ներդրումը բարբառագետ մաս-
նագետների պատրաստման 
գործում: Նա գիտական ղեկա-
վար կամ խորհրդատու է եղել 
հայագիտության մեջ հիմա 
արդեն նշանակալի աշխա-
տանքներ կատարած բարբա-
ռագետների ինչպես մայր մեր 
հայրենիքում, այնպես էլ արտ-
երկրում: Ա. Հանեյանը վախ-
ճանվեց 2019 թվականի մարտի 
12-ին և հուղարկավորվեց Շա-
հումյանի գերեզմանատա-
նը:  Հայ բարբառագիտության 
երախտավորի հիշատակը 
միշտ վառ է մնալու գործըն-
կերների  սրտերում:  

Բ. գ. թ. Ջ. Բառնասյան, 
 բ. գ.  թ. Հ. Խաչատրյան,  
բ. գ. թ. Ա. Վարդանյան 
 
 
04. 05. 2021 
 Տարին հոբելյանական է  

լեզվի ինստիտուտի բարբա-
ռագիտության բաժնի ավագ 
գիտաշխատող Ա. Վարդանյա-

նի համար։ Նա 70 տարեկան է։ 
Իր գործին անվերապահորեն 
նվիրված գիտնական լինելով՝  
Արտակ Վարդանյանը հիաց-
նում է իր հետաքրքրություննե-
րի լայն շրջանակով՝ բանա-
գետ-բարբառագետից մինչև 
գրող-թարգմանիչ,  հայ ավան-
դական երգարվեստի գիտակ,  
հայոց բառուբանի ակունքները 
պեղող և իր գտածոները սիրով 
ու գուրգուրանքով հանրութ-
յանը ներկայացնող բանագետ-
բանահավաք և վերջապես՝ 
մեղմաբարո, բարեկիրթ, պատ-
րաստակամ ընկեր ու բարե-
կամ... Մեր բաժնի աշխատա-
կիցների անունից շնորհավո-
րում եմ մեր հարգարժան ըն-
կերոջ հոբելյանը՝ մաղթելով 
նրան քաջառողջություն և 
ամենայն բարիք։ 

Բ. գ. թ.  Ջ. Բառնասյան 
 

12. 05. 2021  
Ս. թ. մայիսի 10-ին ՀՀ ԳԱԱ 

Հ. Աճառյանի անվան լեզվի 
ինստիտուտի հեռավար հար-
թակում տեղի ունեցավ ընդհա-
նուր և համեմատական լեզվա-
բանության բաժնի հերթական 
սեմինարը, որը վարում էր 
բաժնի ավագ գիտաշխատող, 
բ. գ. թ., դոցենտ Մերի Սարգըս-
յանը: Սեմինարի թեման շատ 
արդիական էր և հետաքրքիր, 
նվիրված էր կիրառական լեզ-
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վաբանության արդի խնդիրնե-
րից մեկին՝ հայերենի ձևային 
նկարագրությանը: 

Դեռևս 2018 թվականից 
Մ. Սարգսյանի ղեկավարութ-
յամբ և Գալուստ Կիւլպէնկեան 
Հիմնարկութեան հովանավո-
րությամբ սկսվել են «Հայերենի 
բառակազմության ձևային նը-
կարագրություն և համապա-
տասխան էլեկտրոնային շտե-
մարանի ստեղծում» գիտահե-
տազոտական նախագծի աշ-
խատանքները: Սեմինարի ըն-
թացքում Մ. Սարգսյանը ներ-
կայացրեց շտեմարանի կազ-
մության հիմքում ընկած սկըզ-
բունքները, հայերենի ձևայ-
նացմանն առնչվող խնդիրնե-
րը, դրանց լուծման ուղիները, 
շտեմարանի հնարավորութ-
յունները և այլն: Նշեց. «Ծրա-
գրաշարը մշակված է այնպես, 
որ շտեմարանում տվյալներ 
մուտքագրելիս համակարգը 
հեռացնում է կրկնությունները: 
Շտեմարանի տվյալները են-
թակա են խմբագրման, սա-
կայն միայն հեղինակների կող-
մից: Շտեմարանում տվյալնե-
րի մուտքագրման փուլից հե-
տո կարելի է որոնման համա-
կարգով գտնել անհրաժեշտ 
տվյալներ, իրականացնել տըվ-
յալների համեմատություններ, 
դիտումներ, խմբագրումներ և 
այլն: Օգտատերերը տվյալների 

շտեմարանից կարող են օգ-
տըվել որոնումների շնորհիվ: 
Որոնումներն ու հարցումները 
կազմակերպելու համար ըս-
տեղծվել է կաղապար, որը բա-
ռակազմության ձևային նկա-
րագրման շտեմարանի օգտա-
տերերին հնարավորություն է 
տալիս ստանալու իրենց հե-
տաքրքրող տվյալները»: Շտե-
մարանում հնարավոր է կա-
տարել երկու տիպի հարցում՝ 
սովորական և ընդլայնված: 
Սովորական հարցում կատա-
րելիս որոնումը կազմակերպ-
վում է ըստ բառի: Ընդլայնված 
հարցումները  հնարավորութ-
յուն են տալիս տեսնելու տար-
բերակային ձևերի, շեղումների 
և անկանոնությունների ամ-
բողջական պատկերը: 

Այս էլեկտրոնային շտեմա-
րանն իր տեսակի մեջ, ըստ 
էության, եզակի է՝ ծավալով և 
բառային նյութի ընդգրկումով, 
կարող է լիովին լուծել բառերի 
կազմության հետ կապված խն-
դիրները:  Շտեմարանը կարող 
է ծառայել հասարակության 
լայն շրջանակներին: 

 
17. 05. 2021 
Արդեն ավանդույթ է դարձել  

ինստիտուտի     բաժիններում 
հեռավար սեմինար-հաղոր-
դումների անցկացումը: Ս. թ. 
մայիսի 17-ին ՀՀ ԳԱԱ Հ. Ա-
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ճառյանի անվան լեզվի ինս-
տիտուտի հեռավար հարթա-
կում տեղի ունեցավ ընդհա-
նուր և համեմատական լեզվա-
բանության բաժնի հերթական 
սեմինարը, թեման  էր բաժնի 
վարիչ, բ. գ. դ. Վ. Գ. Համբար-
ձումյանի «Հայերենը և կելտա-
կան լեզուները» մենագրության 
հիմնական դրույթների քննար-
կումը: Բանախոսը նշեց, որ 
աշխատանքը ընդգրկում է նե-
րածություն և վեց գլուխ: 

Դրանցից 1-ին և 2-րդ գլուխ-
ներում (համապատասխանա-
բար) կատարվում է հին գրա-
կան հայերենի և նրա բարբառ-
ների, կելտական լեզուների և 
նրանց բարբառների քննութ-
յուն: 

Աշխատանքի 3-րդ գլուխը 
նվիրված է հայերենի և կելտա-
կան լեզուների ծագումնային 
առնչությունների հարցերին՝ 
արդի համեմատաբանության և 
հայերենագիտության տվյալ-
ների ներառումով: Այդ հարցե-
րին անդրադառնալն ունի մեծ 
նշանակություն արդի համե-
մատական լեզվաբանության 
համար:    

Հաջորդ երկու գլուխներում 
ուշադրության առարկա են 
հնչյունական և բառային զու-
գաբանությունները՝ ըստ հրա-
պարակի վրա եղած գիտական 
ուսումնասիրությունների տըվ-

յալների, Հ. Աճառյանի, Գ. Ջա-
հուկյանի ցանկերի, այլև  հա-
տուկ ուշադրություն է դարձ-
վում Թ. Գամկրելիձեի և Վյաչ. 
Իվանովի հայտնի  աշխատու-
թյան մեջ այս կամ այն չափով  
տեղ գտած հայերեն և կելտա-
կան լեզուների զուգահեռնե-
րին: Նշեց, որ «հայ-կելտական 
առնչություններին վերաբերող 
նման քննությունը խիստ 
կարևոր է  հնդեվրոպական լե-
զուների  համեմատական և 
տիպաբանական ուսումնասի-
րության համար, մանավանդ 
հայերենի նախագրային շրջա-
նի պատմության շատ հարցե-
րի նորովի լուսաբանման տես-
անկյունից»: 

Վերջին գլուխը ներկայաց-
նում է բառային զուգաբանութ-
յունների բառի-մաստային (թե-
մատիկ)  խմբերը՝  ըստ Կ. Բա-
քի և Գ. Ջահուկյանի խմբա-
վորման: 

Ընդգծեց, որ հնդեվրոպա-
կան երկու խմբի լեզուների 
համեմատական-տիպաբանա-
կան քննության այս փորձը  
հեռանկարային է՝ առհասա-
րակ նման ուղղվածության ու-
սումնասիրությունների ձեռ-
նամուխ լինելու առումով:  

 
08. 06. 2021 
Ս. թ. հունիսի 7-ին ՀՀ ԳԱԱ 

Հ. Աճառյանի անվան լեզվի 
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ինստիտուտի հեռավար հար-
թակում տեղի ունեցավ ընդհա-
նուր և համեմատական լեզվա-
բանության բաժնի հերթական 
սեմինարը, որը վարում էր 
բաժնի ավագ գիտաշխատող, 
բ. գ. թ., դոցենտ Մերի Սարգըս-
յանը: Սեմինարի թեման նվիր-
ված էր կիրառական լեզվաբա-
նության արդի խնդիրներից 
մեկին՝ հայերեն էլեկտրոնային 
սրբագրման համակարգին և 
նրա կազմության սկզբունքնե-
րին: 

Բանախոսը ներկայացրեց 
հայալեզու տեքստերի է-
լեկտրոնային նոր սրբագրիչի 
տըվյալների շտեմարանի բա-
ռապաշարի ձևային նկարագը-
րության խնդիրները: Նշեց, որ 
«Հայերեն էլեկտրոնային սրբա-
գրման համակարգ» գիտահե-
տազոտական թեմայի շրջա-
նակներում իր ղեկավարած 
աշխատանքային խումբը ըս-
տեղծել է սրբագրման մի հա-
մակարգ, որի միջոցով փորձ է 
արվում ամբողջական և լիար-
ժեք կերպով սրբագրել արդի 
արևելահայերենով գրված 
ցանկացած տեքստ, ինչպես 
նաև օգտագործելով վեբ տեխ-
նոլոգիաների բոլոր հնարավո-
րությունները` հայերեն է-
լեկտրոնային սրբագրման հա-
մակարգը հասանելի դարձնել 
հանրության լայն շրջանակնե-

րին` ապահովելով համակար-
գից հեշտությամբ օգտվելու հը-
նարավորություն: 

Էլեկտրոնային նոր սրբա-
գրիչը կնպաստի ինչպես լեզ-
վաբանական հետազոտութ-
յունների բնագավառում հա-
մակարգչային տեխնիկայի կի-
րառությանը, համակարգչային 
ծրագրերի միջոցով տեքստե-
րում եղած լեզվական սխալ-
ների վերացմանը, այնպես էլ 
լայն առումով հայերենի` որ-
պես համացանցային լեզվի 
հաջող գործառությանը: 
 

26. 06.2021 
Ս. թ. հունիսի 24-25-ին տեղի 

ունեցավ ինստիտուտի «Ջա-
հուկյանական ընթերցումներ» 
գիտաժողովը, որին մասնակ-
ցում էին մեր հանրապետութ-
յան գիտական տարբեր հաս-
տատությունների՝ ԳԱԱ  լեզվի, 
արևելագիտության, հնագի-
տության և ազգագրության 
ինստիտուտների, Երևանի պե-
տական համալսարանի,  Խ. Ա-
բովյանի անվան մանկավար-
ժական համալսարանի,  Վա-
նաձորի Հ. Թումանյանի ան-
վան պետական համալսարա-
նի, Շիրակի հայագիտական 
հետազոտությունների կենտ-
րոնի, Արցախի պետական հա-
մալսարանի, «Տաթև» գիտա-
կրթական համալիրի   հայերե- 
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նագետ-լեզվաբաններ:  
Գիտաժողովի լիագումար 

նիստում, այլև առանձին չորս 
նիստերում լսվեցին շուրջ երեք  
տասնյակ զեկուցումներ, որոնք 
վերաբերում էին հայերենի  ձե-
վային նկարագրության և տի-
պաբանության,  հանրալեզվա-
բանության, լեզվի պատմութ-
յան, և քերականական կառուց-
վածքի, հայերենի բառապաշա-
րի տարբեր շերտերի և իմաս-
տաբանության, առանձին բա-
ռերի ստուգաբանության, 
տեքստաբանության, տեղան-
վանագիտության, հայերենի 
բարբառների, խոսակցական 
լեզվի և բարբառային իրողութ-
յունների քննության, լեզվի ո-
ճաբանության և թարգմանութ-
յան  տարբեր հարցերի:  

Ըստ այդմ՝ եղած զեկուցում-
ները կարելի է ներկայացնել 
ըստ թեմատիկայի բաժանելով:   

ա) Բառապաշարի տարբեր 
շերտերի քննություն և իմաս-
տաբանություն, այս բաժնում 
կարդացվեց չորս զեկուցում, 
հիմնականում արդի հայերենի 
հարցերի վերաբերյալ:   

բ) Ստուգաբանությանը վե-
րաբերող զեկուցումներում կա-
յին ոչ միայն հետաքրքիր, այլև 
նոր մտածումների տեղիք տը-
վող դիտարկումներ. այս բնա-
գավառը բավականին լայն 
պատրաստվածություն է   պա- 

հանջում,  որ ոչ միշտ  է  դառ- 
նում  նկատելի:  

գ) Հայերենի բարբառների, 
բարբառային իրողությունների 
քննությունը վերջին տարինե-
րին լայն թափ է ստացել հայե-
րենագիտության մեջ, գրվում 
են աշխատանքներ, կարդաց-
վում են զեկուցումներ, որոնք 
բոլոր դեպքերում արժանի են 
լայն ուշադրության: Բուն ի-
մաստով բարբառներն այսօր 
դիտվում են իբրև տարածքա-
յին տարբերակների ամբողջու-
թյուններ, շարունակաբար 
նկարագրվում են դրանք բար-
բառագիտական ավանդական 
մեթոդներով, կարելի է ասել 
Աճառյանի սխեմայով՝ նկարա-
գրական, հնչյունական-քերա-
կանական, բայց ոչ բառապա-
շարի, շարահյուսական մա-
կարդակների ընդգրկմամբ:   

դ) Լեզվի պատմության, և 
քերականական կառուցվածքի 
ուսումնասիրության հարցե-
րին ևս անդրադարձ եղավ  գի-
տաժողովի ընթացքում (ընդա-
մենը երկու զեկուցում):   

ե) Հանրալեզվաբանության,  
խոսակցական լեզվի քննութ-
յան հարցերին նվիրված զեկու-
ցումները (դրանք չորսն էին) 
բավականին հետաքրքիր էին 
իրենց արծարծումներով, սա-
կայն ավելի մեծ ուշադրության 
պիտի դարձվեր դրանց լու-
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ծումներին, որոնք, բնականա-
բար, չեն կարող վերջնական և 
սպառիչ լինել:     

զ) Տեքստաբանության, տե-
ղանվանագիտության և անվա-
նակարգության հարցերի մա-
սին զեկուցողները գիտական 
այլ հաստատությունների ներ-
կայացուցիչներ էին, որոնց զե-
կուցումներում այս կամ այն 
չափով պակասում էին զուտ 
լեզվագիտական լուծումները, 
իսկ առհասարակ դրանք հա-
ջողված էին իրենց հարցա-
դրումների մեջ:   

է) Հայերենագիտության հա-
մեմատաբար նորագույն բնա-
գավառ է  լեզվի  ձևային   նկա- 
րագրությունը և տիպաբանու- 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

թյունը,  որը լեզվի ինստիտու- 
տում ևս հաջողությամբ իրա-
կանացվում է՝ երիտասարդ 
մասնագետների  ջանքերով, և 
դա նկատելի էր այդ թեմայով 
զեկուցումներում:   

ը)Ոճաբանությունը և թարգ-
մանության տեսությունը ա-
վանդական բնագավառներ են, 
այս թեմայով կարդացված զե-
կուցումները ուշադրության 
արժանի էին  ավելի շուտ  ըստ 
նյութի, քան ըստ վերլուծութ-
յան:   

Մեծ գիտնականի հիշատա-
կին նվիրված գիտաժողովը 
արձանագրում է նոր ձեռքբե-
րումներ հայերենագիտության 
բնագավառում: 

 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

 


